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 Produktinformation
• Der Artikel ist für den Gebrauch 

sowohl im Innen- als auch im 
Außenbereich geeignet.

• Wenn Sie Ihre Pflanzen direkt in den 
herausnehmbaren Kunststofftopf 
pflanzen wollen, bohren Sie ggf. ein 
Abflussloch in den Topfboden, damit 
sich keine Staunässe bildet.

• Das verwendete Polyrattangeflecht ist 
wetterfest und UV-beständig. Wischen 
Sie das Polyrattangeflecht bei Bedarf 
einfach mit einem weichen Tuch feucht 
ab. Bei stärkeren Verschmutzungen 
können Sie auch ein mildes Reinigungs
mittel oder einen speziellen Reiniger 
für Kunststoffgeflechte verwenden. 
Verwenden Sie auf keinen Fall spitze 
oder kratzende Hilfsmittel (z.B. Draht-
schwämme) und keinen Hochdruck
reiniger, um das Geflecht nicht zu 
beschädigen. Reinigen Sie das Poly
rattangeflecht regelmäßig; so lassen 
sich Staub und Verunreinigungen 
problemlos entfernen.

Artikelnummer� | �Référence� | �Codice articolo� | �Product number�  
���Číslo výrobku� | �Numer artykułu� | �Číslo výrobku� | �Cikkszám�  
Ürün numarası �: 630 387

 Informace o výrobku
• Tento výrobek je vhodný k používání 

jak ve vnitřních prostorách, tak i venku.

• Chcete-li své rostliny zasadit přímo do 
vyjímatelného plastového květináče, 
vyvrtejte příp. do dna květináče otvor 
pro odtékání vody, aby se v květináči 
nehromadila voda. 

• Použité uměloratanové pletivo 
vzdoruje vlivům počasí a UV záření. 
Uměloratanové pletivo v případě 
potřeby jednoduše otřete měkkým 
vlhkým hadříkem. Při silnějším 
znečištění můžete použít mírný čisticí 
prostředek nebo speciální prostředek 
pro čištění plastových pletiv. V žádném 
případě nepoužívejte špičaté nebo 
drsné pomůcky (např. drátěnky) ani 
vysokotlaké čističe, abyste nepoškodili 
pletivo. Uměloratanové pletivo čistěte 
pravidelně, tak se prach a znečištění 
dají bezproblémově odstranit.

 Informácia o výrobku
• Výrobok je vhodný na používanie  

v interiéri ako aj v exteriéri.

• Ak chcete svoje rastliny zasadiť 
priamo do vyberateľného plastového 
kvetináča, vyvŕtajte príp. do dna 
kvetináča otvor na odtekanie vody, 
aby sa v kvetináči nehromadila voda.

• Použité polyratanové pletivo odoláva 
poveternostným vplyvom a UV žiare
niu. Polyratanové pletivo čistite  
v prípade potreby mäkkou vlhkou 
handričkou. Pri silnejšom znečistení 
môžete použiť aj jemný čistiaci 
prostriedok alebo špeciálny čistiaci 
prostriedok určený na ošetrovanie 
pletiva z umelých vlákien.  
V žiadnom prípade nepoužívajte ostré 
predmety alebo pomôcky spôsobujúce 
poškrabanie (napr. drôtenky), ako ani 
vysokotlakový čistič, aby ste nepoško-
dili pletivo. Polyratanové pletivo 
čistite pravidelne, len tak sa dajú 
nečistoty a prach odstrániť bez 
problémov.

 Termékismertető
• A termék beltéri és kültéri használatra 

egyaránt alkalmas.

• Ha a növényeket közvetlenül a kivehe-
tő műanyag cserépbe szeretné ültetni, 
akkor szükség esetén fúrjon egy 
lyukat a cserép aljába, hogy elkerülje  
a pangó vizet. 

• A felhasznált, polirattan fonat ellenáll 
az időjárás viszontagságainak és az 
UV-sugárzásnak. A polirattan fonatot 
szükség szerint egyszerűen egy ned-
ves ruhával törölje le. Erős szennyező-
dés esetén enyhe tisztítószert vagy 
polirattan fonatok számára készült, 
speciális tisztítószert is használhat. 
Semmi esetre se használjon hegyes 
vagy karcolást okozó segédeszközöket 
(pl. drótkefét) és nagynyomású tisztí-
tóberendezést, mert ezekkel felsért-
heti a fonatot. A polirattan fonatot 
rendszeresen tisztítsa, így probléma-
mentesen eltávolítható róla a por és 
egyéb szennyeződés. 

 Ürün bilgisi
• Bu ürün hem iç hemde dış mekandaki 

kullanım için uygundur.

• Bitkilerinizi doğrudan çıkarılabilir 
plastik saksıya dikmek istiyorsanız,  
su birikmesini önlemek için saksının 
dibine bir tahliye deliği açın.

• Kullanılan polirattan hasır her türlü 
hava koşullarına ve UV ışınlarına 
dayanıklıdır. Polirattan hasırı gerekirse 
yumuşak bir bez ile silin. Yoğun kirlen-
melerde hafif bir deterjan veya plastik 
hasırlar için özel temizleyiciler de kul-
lanabilirsiniz. Hasırın zarar görmemesi 
için hiç bir zaman sivri veya çizebilir 
yardımcı araç (örn. tel sünger) ve 
basınçlı yıkama makinesi kullanmayın. 
Polirattan hasırı düzenli olarak temiz-
leyin, böylece toz ve kirler kolayca 
temizlenir.

 Fiche produit
• Cet article est destiné à une utilisation 

à l’intérieur ainsi qu’à l’extérieur.

• Si vous souhaitez planter vos plantes 
directement dans le pot en plastique 
amovible, percez un trou de drainage 
au fond du pot le cas échéant pour 
éviter l’engorgement.

• Le tressage en rotin synthétique utilisé 
est imperméable et traité anti-UV. Il 
vous suffit de passer un chiffon doux 
et humide sur le tressage en rotin syn-
thétique en cas de besoin. Si le maté
riau est très sale, utilisez un nettoyant 
doux ou spécial pour tressage synthé-
tique. N’utilisez jamais d’objets pointus 
ou abrasifs (par exemple éponges 
métalliques) ni de nettoyeur haute 
pression qui risqueraient d’endomma-
ger le tressage. Nettoyez régulièrement 
le tressage en rotin synthétique afin 
d’éliminer plus facilement la poussière 
et les saletés.

 Informazioni sul prodotto
• L’articolo è adatto per essere utilizzato 

all‘intero e all‘esterno. 

• Se si desidera piantare le proprie piante 
direttamente nel vaso di plastica rimo-
vibile, praticare un foro di drenaggio 
sul fondo del vaso in modo che non si 
verifichino ristagni d‘acqua. 

• L’intreccio di polyrattan usato è resis-
tente alle intemperie e ai raggi UV. Pulire 
l’intreccio di polyrattan, se necessario, 
usando un panno morbido inumidito. 
In presenza di sporchi consistenti si 
può utilizzare un detergente di media 
intensità o un detergente speciale per 
plastica. Non utilizzare assolutamente 
accessori appuntiti o che graffiano 
(spugnette abrasive) e non utilizzare 
pulitrici con getto ad alta pressione, 
per evitare di danneggiare la superficie 
dell‘intreccio. Pulire l’intreccio di poly-
rattan con regolarità, per eliminare 
polvere e sporchi senza problemi.

 Product information
• The product is suitable for indoor  

and outdoor use. 

• If you wish to place plants directly into 
the removable plastic pot, you may wish 
to drill a drainage hole in the base of 
the pot to prevent water-logging. 

• The polyrattan wickerwork used in  
this product is weatherproof and  
UV-resistant. Simply wipe off the 
wickerwork as necessary with a damp 
cloth. If very dirty, the wickerwork can 
also be cleaned with a mild cleaning 
agent or a cleaning agent intended 
specially for plastic surfaces. Never 
use pointed or scratching products  
(e.g. wire sponges) or pressure cleaners, 
as these could damage the surface. 
Cleaning the polyrattan wickerwork at 
regular intervals makes the removal of 
dust and dirt easy.

 Informacja o produkcie
• Produkt nadaje się do użytku zarówno 

w pomieszczeniach, jak i na wolnym 
powietrzu. 

• Jeżeli rośliny mają być zasadzone 
bezpośrednio w wyjmowanej doniczce 
z tworzywa sztucznego, należy ewen-
tualnie wywiercić otwór odpływowy  
w dnie doniczki, aby nie dochodziło  
do zastojów wody.

• Użyta plecionka z polirattanu jest  
odporna na warunki atmosferyczne i 
promieniowanie ultrafioletowe. W razie 
potrzeby plecionkę należy czyścić 
miękką, wilgotną ściereczką. W przy-
padku silniejszych zabrudzeń można 
też użyć łagodnego środka czysz
czącego lub specjalnego preparatu  
do czyszczenia plecionek z tworzywa 
sztucznego. W żadnym razie nie wolno 
używać spiczastych lub rysujących 
powierzchnie przedmiotów (np. drucia-
ków) ani myjki wysokociśnieniowej, 
aby nie uszkodzić plecionki. Plecionkę 
z polirattanu należy czyścić regularnie, 
dzięki czemu będzie można bez proble-
mu usunąć kurz i inne zanieczyszczenia.
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